
e This instruction booklet is common to 
the cnrome- and the black-finish models. 

e Diese Gebrauchsanweisung gilt fUr Modelle 
in der Chrom- und Schwarzausfuhrung . 

• Ce mode d'emploi est commun aux 
modeles a finition chromee et noire. 

e Este folleto de lnstrucciones es comun para los 
modelos con acabado bien en cromado bien en negro. 
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Congratulations on your choice of a fine equipment. 
The Yashica Electro 35 GX of w hich you have just 
become a proud owner inco rporates a fu lly automat ic 
exposure system, enabling you to make automatic 
exposures under virtuall y all light condi tions , from 
candlelight dimness to glaring brightness of snow or 
beach scenes. In addition, it features a unique Electro 
Auto Flash System which permits you to go fully 
au t omatic in flash expos ures as well. 
Particularly in automat ic flash exposure, the use of the 
exc lusive ES-20 A UTO strobe unit developed by 
Yashica affords the utmost convenience. Whi le mounted 
on your camera, thi s unit can be swive led to the right or 
left for bounce flash technique. 
A ll sorts of f lash techniques, such as off-camera f lash, 
twin flash and bounce flash, can be employed most ef­
fective ly and exposure in these cases w ill also be fully 
auto mat ic. T o enable most efficient application of these 
flash tech niques , such accessories as Hot-Shoe Extens ion 
Cords, Twin-Flash A dapter and Techno Bracket ST-7 
are ava ilable. 
In both normal auto mat ic exposu re and automatic f lash 
exposure, your El ect ro 35 GX wi ll open new and more 
exc iting fields of photography. 
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Wir danken Ihnen dafur, dar!. Sie sich fur eine ausgereifte 
Kamera entschieden haben. 
Die Yashica Electro 35 G X, deren sto lzer Besitzer Sie 
eben geworden sind, ist durch ein vo llautomat isches 
Bel icht ungssystem gekennzeichnet, das Ih nen ·die 
Mi:iglichkeit gibt, bei praktisch all en Lichtverhaltnissen 
-von f lackerndem Kerzen licht bis zur bl en denden Helle 
von Schnee- oder Strandszenen automatische 
Aufnahmen zu machen . Auf!.erdem verfugt sie uber die 
einziga rt ige Electro-Biitzautomatik, die ebenso vo ll­
automatische Blitzauf nah m en ermi:igl icht. 
Besonders bei automat ischer B l it zbelichtung ist di e 
Verwendung des exkl usiven, vo n Yashica en t wickelten 
automatischen Blitzgerates ES-20 AUTO auf!.erst vorteil­
haft. Nach dem Befestigen auf lhrer Kamera kann dieses 
Gerat fur eine Ruck pra ii-Bi itzausleuchtung nach rechts 
oder links gedreht werden. 
Aile mi:iglichen Blitzt echniken , w ie z.B. Blitzaus li:isung 
wenn das Blitzgerat nicht auf der Kamera befest igt ist, 
Doppelbl itza usli:isung und Ruckpraii-BI itza usl euchtung 
ki:innen auf sehr w irkungsvolle Weise angewendet 
werden , wobei in diesen Fallen die Belichtung ebenfalls 
vollautomatisch ist . Um diese Blitzt echniken am 
vorteilhaftesten an zuwenden , ist Zubehi:ir, wie z. B. 
Mitten kontakt- Verl a ngeru ngskabel , D oppel blitz-Adapter 
und der Techno-Befestigungsarm ST-7 erha ltlich . 
Sowohl bei normaler automatischer Belich tu ng als auch 
bei automat ischer Blitzbel ichtung zeigt Ihnen lhre 
Electro 35 GX neue und aufregendere Seiten der 
Fotografie. 



DESCRIPTION OF PARTS I BESCH REI BUNG DER TEl LE 
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Exposu re Indicator Lamp ---------------, 
Belich tungsanzeigelarnpe 
Lampe indicatrice d'expo -
sition 

Li11npara mdicadorn de 
exposici6n 

Shutter Release Button 
Ausl6seknopf 
Bouton declencheur d'ob­

turateur 
Oisparador del obtu rado r 

Film Advance Lever 
F i I mtransport hebel 
Levier d'avancement du 
film 

Pala nca de avance de Ia 
pelicul a 

Exposure Counter 
Filmz8hlwerk 
Compteur d'exposition 
Exposirnetro 

Shutter Lock 
Verschl u~-Verriegel ung 
Verrouillage d'obturateur 
Cierre del obturador 

Focusing Ring 
Scha r fe ins tellr i ng 
Bague de mise au point 
Aro de enfoque 

Apertu re Ring 
Blendenr ing 
Bague d 'ouvertu re 
A ro de Ja aber tura 

,----- -------- Accessory Shoe (Incorpo­
rates direc t X contact and 
light cut-o ff signal termi­
nal ) 

Aufsteckschuh (M it einge­
bautem X -M ittenkontakt 
und Li chtverdunkelungs­
signalanschlu" l 

Griffe d'accessoi re (i ncor­
pore un contact X direct 
et une borne de signal de 
coupure de lum iere) 

Zapata accesoria ( tncorpo­
ra el con tac t a d i recto X y 
el term inal de Ia seiial de 
corte de luz) 

Film Rewi nd Knob (Dou­
bles as Rear Cover Lock 
Rel ease) 

FilmrUckspulknopf (Oi ent 
auch als RUckwand­
Entriegelu ngsknopf) 

Bouton de rem bobinage du 
f i lm (Fait fonction 8gal e­
ment de d8verrouillage de 
couvercle du dos) 

Perilla para rebob inado del 
film (Se dobla como 
desenganche del cierre de 
Ia tapa posterior) 

Viewfinder Window 
Sucherfenster 
Fen€tre du viseu r 
Ventan il la del v isor 

SBC Sensor 
SBC-Sensor 
Senseu r SBC 
Sensor SBC 



DESCRIPTION DES PIECES I DESCRIPCION DE LAS PARTES 

Synchro Termina l 
Synchron isa t i onsansch I ufS 
Borne synch ro 
Sincro-terminal 

V iew f inder Eyep iece 
Sucherok u!a r 
Ocu laire du viseu r 
Ocu lar del visor 

Self-Timer Lock 
Sel bstausl i:iser-Verriegel ung 
V errouillage d'auto-retar-

deur 
Cierre del autorl is Ja rador 

Battery Compartment 
Cover 

Batteri e fachdecke l 
Couvercle du comparti ­
m~n t a pile 

Tapa del compartimiento 
de Ia bateria 

Battery Checker Button 
Batterieprufknopf 
Bouton de con trble de pile 
Pu lsador comprobador de 

Ia bateria 

Sproc ket 
Mitnehmerach se 
Roue den tee 
Rueda den tada 

Take-up Spool 
Fi lmaufw1c kelspu le 
Bobine enrou leuse 
Carrete de to rna 

Pressure Pl ate 
Fi lmandruckplatte 
Plaque de press1on 
Placa de presiOn 

Film Rewmd Release 
Button 

F i I mruckspu 1-A us I i:isek nap f 
Bouton declencheur de 

rembobinage du film 
Pulsador de desenganche 

del rebobinado del film 



KEY STEPS for Normal Automatic 
Exposure 

GRUNDSCHRITTE fur 
normale automatische Aufnahmen 

OPERATIONS PRINCIPALES pour 
l'exposition automatique normale 

~ASOS PRINCIPALES para exposici6n 
normal automatica 

1 Install batteries. (See Page 9) 
Batterien einsetzen. (S iehe Seite 1 0) 
Installer les pil es. (Voir Page 10) 
Co loque las baterias. (Ver Pag . 10) 

2 Open Back Cover and load film. (See Page 13) 
Ruckwand offnen und Film einlegen. (Siehe Seite 14) 
Ouvrir le couvercle du dos et charger le film.(Vo ir Page 14) 
Abra Ia tapa posteri or y ca rgue el film . (Ver Pag . 14) 

3 Set ASA speed rating of film in use. (See Page 17) 
ASA-Filmempfindl ichkeit des verwendeten Filmes einstellen. 

(Si ehe Seite 18) 
Regi er Ia vitesse nominale ASA suivant le film util ise.(Voir 

Page 18) 
Estab lezca Ia sens ibil idad ASA del fi lm que se usa. (Ver Pag. 

18) 



4 Set exposure symbol by turning Aperture Ring. (See Page25) 
Belichtungssyn.bol durch Drehen des Blendenr ings einstell en. 

(Siehe Seite 26) 
Regier le symbole d'exposit ion en tournant Ia bague d'ouver­
ture (Voir Page 26) 

Coloque el si mbolo de exposici6n girando el aro de Ia aber­
tura. (Ver Pag . 26) 

5 Advance film. 
Fi I m transport ieren. 
Faire avancer le fi lm 
Corra el film hacia adelante 

6 Secure focus and trip shutter. (See Page 21) 
Scharf einste l len und Verschrurs auslbsen. (Siehe Seite 22) 
Regier Ia foca li sat ion et declencher l'obturateur. (Voir Page 
22) 
Asegure el enfoque y dispare el obturador (Ver Pag. 22) 

Out of Focus 
Nicht scharf eingestellt 
Mauvaise mise au point 
F uera de foco 

Focused 
Scharf ei ngestellt 
Bonne mise au point 
Enfocado 
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BATTERY LOADING 

Th e shu tter and ex posure contro l of you r Elect ro 35 GX w il l 
not funct ion prec isel y un less th e batteri es are loaded 
properly. Always use two 1.4 V mercu ry batteri es (Eveready 
E640N, Mall ory PX640 or equ ivalent ). 

1 Open the Battery Compa rtment Cover by sl idi ng it in the 
direct ion of the arrow and l if ting it up wh ile cat ch ing the 
groove wi th t he ti p of your f ingern ai l. Do not fo rce open t he 
cover. Open it ou t as shown in t he i llustrati on. 

2 Install the mercu ry bat teries by referring to the po larity 
di agram in t he battery com pa rtm ent. If t heir po larity is 
reversed, al l indi cator lamps w i ll fai l to com e on and the 
shutter wi l l fai l to function properly . 
See that the batteri es are set over the pl ast ic tab. When th us 
insta l led, they can be removed f rom t he bat te ry compartment 
simply by pull ing on t he ta b. 

3 After asce rtaining that t he batteries are loaded prope rly, 
close the Battery Compartment Cover by gi ving it a sli ght push 
in the di rect ion of t he arrow. 
9 



BATTERY CHECKING 

To check the battery power, press the Battery Checker f!j ·~\\~~=~\~....:::~~~~~~~j 
Button. If the lamp incorporated in t he Exposure Coun te r ~ 
comes on, suff icient battery power is indicated. 
Th e Battery Checker also doubles as t he exposu re counter 
illuminatior, permitting check ing of the number of ex posed 
frames in su bdued I ight situations. Because this system 
consum es a considerably high power, however, avoid pressing 
on t he Battery Chec ker Button cont inuously over any great 
length of t im e. 
The Battery Checker Lamp wil l not come on in the fo l lowing 
instances : 
( 1) When the batte ries are installed with thei r po lar ity 
reversed. 
(2) In case of poor contact due to oil smears on the contact 
ends of the batteries. 
(3) When the battery power has drained ·below the requi red 
voltage leve l. 
(4) If the Battery Compartm ent is empty of batteries. 
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Fl L M LOADING 

1 Open the Back Cover by lifting up the Film Rewind Knob 
and pulling it out forcibly. 
As soon as the Back Cover is opened, the Exposure Counter 
will reset automatically to the red 'Start' zone. 

2 Install a 35mm film cassette, right side up , in the film 
chamber and push the Film Rewind Knob down to its original 
position . 
Always use a standard 35mm film cassette of 72, 20 or 36 
exposure load. 

3 Insert the tip of the fi lm leader securely into any one of 
the slots on the Take-up Spool. 

(Avoid direct sunlight when load ing the film.) 
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4 Advance the f il m. 
Make sure the Film Advance Lever is given a ful l w ind when 
advancing the fi lm . 
After ascertaining that the Sprocket teeth properly engage the 
perforations on both edges of t he fi lm, close t he Back Cover 
and press gently to lock it in place. 
Turn the Film Rewind Knob in the firection of the arrow 
engraved on the knob to take up the fi lm slack w i thing the 
cassette. 

5 Press the Shutter Release Button and manipulate the Fi lm 
Advance Lever alternately unti l the Exposure Coun ter registers 
the f igu re ' 1 '. 
The Exposure Counter will automatically register count of the 
number of exposures. 

6 To check the film advance, observe t he Film Rew ind 
Knob whi le manipulating the Film Advance Lever. If it rotates 
in the course of fil m wind, it means t hat the f ilm is advancing 
properl y. 
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ASA FILM SPEED SETTING 

After load ing the f i lm , make it a rul e to set t he ASA f i lm 
speed. While press ing the ASA Fi lm Speed Sett ing Lever ( t:J ) , 
slide and al ign it w ith the f igure correspond ing t o t he ASA 
speed rat ing of the f i I m in use. 
• Because the ASA film speed is a factor vita l to assu r ing 
correct automat ic f unct ion of t he cam era's exposu re cont ro l, 
always make sure it is set properly. 

See that the figure corresponding to the ASA speed rating of 
the film in use is at the c/ickstop setting in perfect alignment 
with the index. 

ASA Film Speed Rating 
By ASA speed rat ing, it is meant the degree of l ight sensitiv ity 
of t he f il m em ul sion. The A SA speed rating is ind icated cl early 
on the oute r box or the instruct ion sheet whi ch comes with 
the f ilm . 

• • • • • • • • • ASA 25 32 40 50 64 80 100 125 160 200 250 320 400 500 640 800 

D IN 15 16 17 18 19 20 2 1 22 23 24 25 26 27 28 29 30 
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SHUTTER LOCK 

Turn the Shutter Lock and align the lug with the 'L' sett ing. 
When t hus adjusted, the Shutter Rel ease Button wil l be 
locked, and acci dental tripping of the sh ut ter w ill be pre­
vented. Make it a rule t o lock the Shutter Release Button 
when your camera is not in use. When locked , u·ndu e power 
drain w ill be prevented even if t he Fi lm A dvance Lever is 
wound ful ly. 

L L 

Locked Unlocked 

VIEWFINDER 

The V iewfinder of you r Electro 35 GX incorporates a br igh t 
frame which ou tlines the area that wi ll be reprodu ced on the 
film. 
When compos ing your picture, see t hat your subject is placed 
w it h in this bright fram e. 
In the cou rse of focusi ng, this bright fra me moves diagonally 
to compensate fo r parallax. If your subject is placed w ithin 
this frame, therefore, there w il l be no possib i l i ty of cropped 
head or sim ilar errors in compos ition. 
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FOCUSING 

To secure focus, sight your subject through the viewfinder and 
turn the Focus ing Ring until the two images at t he center of 
the viewfinder f ield appear perfect ly super imposed. 
If two identica l images can be seen in the bright center 
focusing area , it means that your camera is not focused 
properly. Therefore, turn the Focusing Ring until they form a 
single image . 

Focused 
Scharf eingeste ll t 
Bonne mise au point 
Enfocada 
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Out of Focus 
Ni cht scharf eingeste ll t 
Mauvaise m ise au point 
F uera de foco 



SHOOTING POSTURE 

The basic step to good p icture-tak ing is to hold your camera 
steadi ly. Otherwise perfect shots are very often spoiled by 
errat ic movement of t he cam era at the critica l moment of 
exposu re. Before attempting to shoot your first ser ies of 
pictures, therefore, hold your camera in your hands and 
fami li arize yourself w ith the proper method of operat ion. 
A lways see t o it that the Shutter Release Button is pressed 
gently with t he ball of your ri ght index finger. When tripping 
the shutter, make sure your fi ngers or the cover of the carrying 
case , shoulder strap, etc. do not cover the lens or the SBC 
sensor. 

Basic Rule to Good Picture-Taking 
For best resu lts , have the sun behind you r shou lder. When the 
su bject receives t he li gh t from the fron t, the cond it ion is ideal 
for photography and the best poss ibl e co lor rep rodu cti on can 
be obta ined. 
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AUTOMATIC EXPOSURE 

Your Yashica Electro 35 GX is designed to deliver perfect 
exposures automatica ll y under al l I ight conditions, from 
candl el igh t dimness to glaring brightness of snow or beach 
scenes. 

1 Turn the Aperture Ri ng and align the app ropriate 
Exposure Symbol with the index. 

-3CE- Outdoors under bright sunlight 16 · 11 ·8 

c:::::=:> Outdoors under overcast or in shade 5.6 · 4 · 2.8 

m::::J Indoors or night photography 2·1.7 
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2 Advance the film. In the course of the film w ind , a fa int 
cl ick wi ll be heard . Th is ind icates that the automati c exposure 
contro l has been set to 'standby'. 

3 Sight your subject through the V iewfinder and depress the 
Shutter Rel ease Button half-way to check the exposure. If the 
red indi cator arrow fail to come on, depress the Shutter 
Release Button al l the way to trip t he shutter. 
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EXPOSURE CHECKING 

The Shutter Release Button prov ides a two-way funct ion. 
When depressed half-way, it activates the exposure contro l and 
the exposure indicator system. When pushed all the way down, 
it trips the shutter. 

• No Exposure Indicator Arrow is signal to go ahead and 
shoot. 
In case either one of the Exposure Indicator A rrows fa i Is to 
come on when the · Shutter Re lease Button is depressed 
half-way, press the button all the way down . Correct exposure 
will be made at a shutter speed faster than 1/30 sec. 

• Red Exposure Indicator Arrow indicates over-exposure. 

Over-exposure is indicated in case the red Exposure Indicator 
Arrow comes on when the Shutter Release Button is depressed 
ha lf-way. In th is case, turn the Aperture Ring in the d irection 
of the arrow until the exposure indicator lamp goes off. 
If the lamp fai ls to turn off even then, mount an NO filter over 
the lens to compensate for over-exposure. 
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• Yellow Exposure Indicator Arrow warns against camera 
shake. 
When the ye ll ow Exposure Indicator Arrow comes on, co rrect 
exposure w ill be assured but the exposu re wi ll be made at 1/30 
sec. or slower shutter speed. Take utmost precaution, there­
fore, to prevent camera shake. 
Follow these steps when the yellow Indicator Arrow comes 
on : 
Turn the Apertu re Ring in the direction ot the arrow until the 
exposure indicator lamp goes off. If it goes off, hand-held 
photography can be safe ly attempted because the shutter will 
operate at a speed faster than 1 /30 sec. 
If the ye l low ind icator lamp fails to go off even when the 
Aperture Ring is turned all the way, mount the camera on a 
tripod to prevent camera shake. Or else, use t he exclus ive 
strobe unit. 

Exposure Indicator Arrows 
The exposure indi cato r arrows are also featured on the camera 
top. 
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SHOOTING BACKLIT OR SPOTLIT SUBJECTS 

A lth ough the basic rul e cal ls for shoot ing front -l it subjec t s, 
there are instances where you have no other choice than to 
shoot subject against l ight or in glar ing spot l ight . In such cases, 
your main subject wi ll be either under-exposed or over­
exposed if normal au tomat ic exposure is attem pted. 

Backlit Subjects 

Resort to automati c f lash exposure by using the exc lusive 
st robe unit (Yashi ca ES-20 A UTO). (See Page39) 
If , for instance, an ASA 100 f ilm is in use , reset t he A SA f i lm 
speed of your camera to ASA 50 or 25. 
• The use of t he lens shade is recommended when shoot ing 
back l it subjects. 
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Spotlit Subjects 
If automatic ·exposu re is attempted in the normal manner, 
your main subject wi ll be over-exposed. Therefore, re-adjust 
the ASA fi I m speed setting. 
If an ASA 100 film is in use, reset the ASA film speed setting 
of your camera to either ASA 200 or 400. 

After shooting backlit or spotlit subjects by resetting the ASA 
film speed, always make sure that the ASA Film Speed Setting 
Lever is returned to its original position. 
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SELF-TIMER 

Use the Self-T imer to t rip t he shutter when you wish to 
include yourself in the picture. 

1 Secure focus and advance the fi I m . 

2 Wh ile pressing the Self-Timer Lock on the lens barrel , 
slide up the Self-T imer Lever. 

3 When the Shutter Release Button is depressed al l the way, 
the Self-T imer Lever wi ll begin to move slowly toward its 
or igina l position and the shutter wil l be tr ipped at t he delayed 
action of about 8 seconds. 

The Self- Timer Lever will not move unless the Self-Timer 
Lock is depressed. 
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AUTOMATIC FLASH EXPOSURE 

Flash exposure with Yashica ES-20 AUTO 
By using t he Yashica ES-20 AUTO in concert w ith your 
Electro 35 GX, you can take f lash pictures automatica lly with 
utmost simplici ty. 

Basic Steps 

1 Mount the strobe unit. 
Sl ide the unit all the way into the Accessory Shoe (direct X 
contact shoe) and fi x it securely by turni ng t he thumbscrew. 
With this simple step, elect r ic contact is established. 

Before mounting the strobe unit, remove the Plastic Shoe 
Cover from the Accessory Shoe and make sure the Protective 
Cap is placed over the Synchro Term inal. 



2 Set you r camera to the apertu re setti ng recommended for 
au t omat ic. flash exposure. 
Turn the A perture Ring and set t he ASA F i I m Speed Setting 
Lever ( C:J ) in alignment w ith the Electro Flash Symbol ~on 
the lens barrel. 

• When an ASA 80 or 100 fil m is used , alignment of the 
Electro Flash Symbol w it h the Fi lm Speed Setting Lever wil l 
au t omati ca ll y set the lens aperture at F4. 
• The dot bes ide the flash sym bol is the index when a 
flashbulb is used. 

3 Advance the fi I m and secure focus. 
The effect ive radius of aut omatic flash exposure w ith the 
Yashica ES-20 AUTO is 5 meters. 

4 Set the power swit.~h of the strobe unit to 'ON'. After 
ascerta ining that the neon ready light is on, press the Shutter 
Release Button al l t he way. 
Th e strobe unit wi ll be triggered synchronously with the 
shutter operati on. 



EFFECTIVE RADIUS OF AUTO FLASH EXPOSURE 

The effective radius of automati c flash exposure 
wit h the Yashi ca ES-20 A UTO is as shown in the 
table: 

Apertu re Setting I F) 
Blendeneinstel lung (f) Effective Rad ius 
Reg lage d'ouvertu re I F ) Wirkungsbereich 
Aj uste de Ia abertu ra (F) Portee eff icace 

ASA ASA ASA A SA Rad io efect iva 
25 50 100 200 

1.7 2 2- 11 m 
1.7 2 2.8 1.6 - 10 m 

1.7 2 2.8 4 1 -7m 

2.8 4 5.6 8 0.8-3.5 m 
4 5.6 8 11 0.8-2.5 m 
5.6 8 11 16 0.8- 1.8 m 
8 11 16 0.8- 1.2 m 
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In sit uat ions where an aperture sett ing other than 
that given in t he 'Basic Steps ' is t o be used, refer 
to the fo regoi ng t abl e. For instance, when the 
A perture Ri ng is set at F2.8 and when an ASA 
100 f il m is in use, the effecti ve radiu s of 
automati c fl ash exposu re wi ll be from 1 meter to 
7 meters. 

• The forego ing effect ive radius is the di stance 
f rom the fl ash un it to your su bject when. t he unit 
is mounted direct ly on you r camera. The range 
differs when bou nce fl ash techn ique is attempted 
or in case of off-camera f lash when t he subject 
received the I ight from an obi ique angle. 



DAYLIGHT SYNCHRO (SUN-SYNC) 

Daylight synchro (sun-sync) is a technique where the flash is 
used as 'fill' light when shooting backlit subjects or subjects in 
shade. 
When the strobe unit is used in such a manner, your main 
subject as well as the background will be perfectly exposed . 

Follow the basi c steps for automatic flash exposure, with the 
exception that the aperture should be set accord ing to normal 
automatic. If an ASA 80 to 100 film is in use, set the lens 
aperture as follows· 

Outdoors under brigh t sun I ight 11 or 16 

Outdoors in shade 5.6 or 8 

Indoors when shooting against l ight 4 or 5.6 

In the event the red Exposure Indicator Arrow comes on, turn 
the Aperture Ring in the direction of the ar row until the lamp 
goes off . 



TIPS ON EFFECTIVE USE OF ES-20 AUTO 
The Yashica ES-20 AUTO can be swive led 90 degrees to the 
left and right while mounted on your Electro 35 GX. 

When your camera is held in hori zontal posture, this swivel 
provision perm its wall bounce. When held in vert ica l posture, 
it provides ceil ing bounce. 

Diffused flash technique 
To obta in a soft lighting effect, diffuse the f lash by covering 
the flash head with a white handk€rchief, tissue paper or the 
li kes. 

Ultra high-speed photography 
The exclusive ES-20 AUTO provides minimum flash duration 
of 1/20,000 sec.; therefore, ex tremely fast movements can be 
stopped at will. 
For most effective ultra high-speed photography, turn off the 
room lights, set the camera and the strobe unit at the 
minimum distance (0.8m) and adjust the lens opening to full 
aperture. 



Flash exposure by using exclusive adapters 
Exclusive adapters avai I able for f lash exposure with 
the ES-20 AUTO include Hot-Shoe Extension Cords 
permitting off-camera f lash synchron izat ion , Twin­
Flash Adapter enabling use of up to two strobe units 
and Techn o Bracket ST-7 affording versat ile bounce 
flash. 

• Off-camera auto flash 
Off-camera flash is effect ive in portrai ture. By direct­
ing the flash from an ob l ique ang le, a more appealing 
light ing effect can be obtained. 
I t is also effective in close-ups_ By setting t he strobe 
uni t at some distance to the rear, you can app roach 
the subject and obtain good close-ups. 
Also, when shooting subjects at a considereable range, 
off-camera f lash technique comes in handy. By 
setting the f lash unit as close to the subject as 
possi bl e, you can bac k away and shoot from a 
distance. 

• Bounce flash 
Flat effect can be avo ided by resorti ng to bounce 
flash technique. In this case, bounce the f lash on a 
wh ite wall or cei l ing. 



• Twin flash 
By using two exclus ive st robe units mounted one beside the 
other on the camera, higher I ight output equivalent to gu ide 
number 28 can be obtained . 
A lso, one unit can be used as the main li ght source, w ith the 
other as supplementary lighting. By pos iti oning the two strobe 
units at the optimum locat ions , a highly appeal ing li ght ing 
effect can be obtai ned. 

Regarding the details on the use of the exclusive adapters, 
refer to the instructions which come with the exclusive strobe 
unit or the respective adapters. 

AUTO-ES 220 
The AUTO-ES 220 unit can be used in the same manner as the 
ES-20 A UTO, except that i t can not be employed for dayligh t 
synchro (sun-sync) . 
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FLASH EXPOSURE {Flashbulb, Conventional Strobe Unit) 

Use of flashbulb 
Automatic flash exposure can l ikew ise be made when an 

AG-3N (GN 30) or an AG-3B f lashbulb is used. In t his case, 
turn the aperture Ring and align t he ASA Fi lm Speed Setting 
Lever with t he dot ( e ) index. 

ASA Fi lm Speed Aperture Sett ing Effective Radius 
ASA-F i lmempfi nd I ichke it Blendene instel lung W irkungsbereich 
Vitesse de f il m·ASA Reg lage d'ouverture Portee efficace 
Sensibilidad ASA del f i lm Ajuste de Ia abertura Radio efect ivo 

ASA 400 F11 
ASA 200 FS 
ASA 100 F5.6 

2~6m 

ASA 50 F4 
ASA 25 F2.8 

When using other types of f lashbu lbs, ca lculate the correct 
aperture setting on the basis of the gu ide number. 



Use of conventional strobe unit 

Calculate the correct aperture setting on the basis of the guide 
number of the electron ic flash unit in use. (Divide the guide 
number by the flash-to-subject distance.) 
The shutter speed wil l automat ically be set for perfect flash 
synchron izat ion. 
When resu m ing normal automati c exposu re, always see to it 
that the electronic flash unit is removed from the Accessory 
Shoe. 
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DEPTH OF FIELD 

When focus is secured on a given subject, objects in the 
foreground and background w ill appear acceptable sharp in t he 
pi cture. The range over wh ich the objects appea r sharp is 
ca l led the depth of fie ld. 

The photos on t hi s page were taken by focusing the camera 
lens on the median object. The fo reground and background 
objects whi ch appear blurred when the p ictu re was taken at 
fu l l aperture (F1.7) are rep roduced Sharp and clea r at an 
aperture setting of F 16. 
The dept h of fie ld can be read off t he depth-of-field scale on 
the I ens barrel. 
If, for instance , focus is secured on a subject at a distance of 2 
meters and an aperture sett ing of F16 is used, all objects 
within the range indi cated by the f igure '16' on both sides of 
the di stance scale index (approx. 1.3 to 5 meters) will appea r 
acceptably sharp in the picture. 
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FILM UNLOADING 

Check the Exposure Counter to see whether the entire length 
of the film has been ex posed. 
After exposing the fu ll length, the fi lm must be rewound into 
its cassette before open ing the Back Cover. 

1 Push the Fi lm Rewind Rel ease Button. 

2 Fold out the Fil m Rewind Crank-handle on top of the 
Film Rewind Knob and turn it in the direction of the arrow. 
In the course of film rewind, the Exposure Counter w ill count 
back to show t he length of fi lm yet to be returned into the 
fi lm cassette. 
When the Exposu re Cou nter resets to the red 'Start' zone, it 
means that the ful l length of t he exposed fil m has been 
rewou nd into the cassette. 

3 Open the Back Cover and take out the f i I m cassette. 

If the film fails to advance at any point before the full length 
has been exposed, press the Film Rewind Release Button and 
rewind it into its cassette. If advanced forcibly, the film may 
tear, making it impossible to rewind it into its cassette. 



ACCESSORIES 

Exclusive Strobe Unit ES-20 AUTO 
Use of th is unit complements the automat ic exposure 
capability of your Electro 35 GX. This ES-20 AUTO 
affords perfect ful ly automat ic fl ash exposure when 
used in concert with the GX. 

Lens Shade 
Y our Electro 35 GX uses a 54mm sl ip-on type lens 
shade. Use the lens shade t o ward off extraneous l ight 
and to assure better overa l l effect. 
The excl usive lens shade is made o f rubber . The lens cap 
ca n be set over the lens without removing it from the 
lens barrel. Simply fo ld it over as shown in t he 
il lustrati on. 

Grip/Tripod ST-7 
An indispensable aid for steady ing the cam era especia ll y 
when making exposures at slow shutter speed. Compact , 
lightwei ght and ro bust, it permits use as a camera gr ip, 
wa l l or chest support, in addition to its orig inal use as a 
tripod. 

ZUBEHOR 

Das exklusive Strobo-Geriit ES-20 AUTO 
Durch Verwendung dieses Gerates w ird die Fahigk ei t 
der automati schen Bel ichtung I hrer Electro 35 G X 
ergan zt . Dieses Model l sorgt fur eine perfekte, vol lauto­
mat isch.e Blitzbel ichtung , wen n es zusammen m it der 
GX verwendet w ird. 

Sonnenblende 
Bei lhrer Electro 35 GX kann eine aufsteckbare 
54mm-Sonnenblende verwendet w erden. Verwenden Sie 
die Sonnenbl ende, um stiirendes Licht abzuschirmen 
und einen besseren Gesamteffekt zu erzie len. 
Die ex klusive Sonnenblende ist aus Gummi. Der 
Objektivdeckel kann auf das Objektiv gesetzt werden, 
ohne d iese vom Objekt ivtubus zu entfernen. Sch ieben 
Sie d iese einfac h so zu ruck, wie in der Abbildung 

·ers icht lich ist. 

Griff/Stativ ST-7 
Eine unentbehrliche Hilfe, um beso nders beim Foto­
grafieren bei Iangen Versch luf3.zeiten ein Verwackeln der 
Kamera zu verhindern. Durch die kompa kte , lei ch t e und 
robuste Ausfuhrung ist eine Verwendung als Kamera­
griff, Wa nd- oder Schran khalter: auf3.er der ursprungli­
chen Verwendung als Stativ, miigl ich . 



Filters 
A lways use the exc lusive 52mm screw-in filters. Because 
your GX features a 'Top-Eye Sensor ', compensat ion of 
the fi lter factor is unnecessary. 

< Filters for Color Photography> 
1 A, 80B, 82A , 8 1 B, 85C , Polar izing and F L Y-0 

< Filters for B&W & Color Photography> 
ND 2 and ND 4 

< Filters for B&W Photography> 
UV,Y 1, Y2,02,R 1, G 1, B 

Auxiliary Lenses 
The auxi li ary lens either extends or red uces the foca l 
length of t he camera lens simply by mounting it on t he 
fi Iter mount. 
A uxi liary Te lephoto Lens (F5.6 51.2mm) 
Auxiliary Wide-Angle Lens (F5.6 32.5mm) 
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Filter 
Verwenden Sie i mmer die exk lusiven 52mm-Filter mit 
Einschraubfassung. Da lhre GX mit einem "Top-Eye­
Sensor" ausgestattet ist, erubr igt sich d ie Kompensat ion 
des Filterfaktors. 
< Filter fiir Farbaufnahmen> 
1A, 80B, 82A, 81 B, 85C, Polarisationsfi lter und FL Y-D. 
< Filter fiir Schwarzwei~- und Farbaufnahmen > 
N D 2 und ND 4 
< Filter fiir Schwarzwei~al.lfnahmen> 
UV , Y 1, Y2~ 02, R1, G1 , B. 

Vorsatzobjektive 
Vorsatzobjektive verlangern oder ver kurzen d ie Brenn­
weite des Objekt ivs und werden einfach in die F i lter­
fassung eingeschraubt. 
Vorsat z - T ele-Objektiv (f /5,6 51,2 mm) 
Vorsat z - Weitwinkei -Objektiv (f/5,6 32,5 mm) 



FEATURES 

Lens 

Shutter 

Exposure Control 

Viewfinder 

Focusing 

Film Advance 

Auto Flash System 

Other Features 

Size and Weight 
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Color-Yashinon OX F1.7 40mm lens composed of 6 elements in 4 groups; minimum focus 0.8m; 
angle of view 56°. 

Electronic shutter with continuously variable speeds from L T to 1/500 sec.; features high 
performance IC and three semiconductors; bui lt-in self-timer with self-locking system. 

Fu l ly automatic electronic exposure contro l sets the precise shutter speed through preselection of 
the lens aperture; 'Top-Eye' SBC sensor; aperture scale from F1 .7 to F1 6 (three Exposure Symbols 
for easy aperture preselect i on); ASA range from 25 to 800; Electro Flash Symbol ~; EV range 
from EVO to EV 17; Red and Yel low Exposure Indicator Arrows vis ible i n the finder and on 
camera top. 

Incorporates bright frame which moves diagonally with focusing operation to compensate for 
parallax automatically; magnification ratio 0.62X at infinity. 

I mage superimposition type rangefinder incorporated at the center of the finder field, distance 
sca le from 2.6ft to infinity (0.8m to infin i ty); depth-of-field scale on lens barrel. 

Single action film advance lever registers count of exposure on auto-resett ing exposure counter and 
sets the electronic shutter to 'standby' simultaneously with f i lm wind; mult i-slot take-up spool for 
easy film loading; exposure counter counts back during f il m rewind; crank-ha nd le film rewind . 

Yashica Electro Auto Flash System using exc lusive ES-20 Auto strobe unit; FPS (Flash Pulse 
Selector) automatically sets shutter to flash synchron ization speed; X contact; Electro Flash 
Symbo l plus dot index for f lashbulb (AG-3N ); auto f lash feasib le with AG-3N or AG-3B f lashbu lb. 

Accessory shoe (incorporates direct X contact and light cut-off signal te rm inal); X synchro 
terminal; shutter lock; battery checker lamp doubles as exposure counter i llum inator; accepts 
52mm screw-in type filters and 54mm slip-on type lens shade. 

123 x 75.7 x 64mm; 580 grams 
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